HOLY TRINITY CATHOLIC CHURCH | ORANGEBURG
SAINT THERESA CATHOLIC MISSION | SPRINGHIELD

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME / OCTOBER 12,2025

§ e

MASS TIMES | HOR ARIOS DE MISA

SATYRBAVAIGIE - . 4:00PM
SIUNDAYS ST 11:00AM & 1:30PM (ESPANOL)
MIOINIDEYY st s e e e e ey 8:30AM
WEDNESIAY e e 8 i s 6:00PM
(Followed by Our Lady of Perpetual Help Novena)
TRIURSEA e 2 ot e et 8:30AM
ERIDAY irs i o 5:20PM & 7:00PM (ESPANOL)
First Saturday of each month................... 9:00AM
Adoration Friday after English Mass.......... 6:00PM
Saint Theresa
SUNBAYEE= I Soi s i i gonis, 9:00AM

THURSDAY.......5:00PM Adoration, 6:00PM Mass
RECONCILIATION | RECONCILIACION

WEBNESBAY:. -l on o b s e o 6:40PM
ERIDAYS S ook = o nm g 6:00 to 6:50PM
SAIERMAYE. = i s . s After Mass
or by appointment
Saint Theresa
HURSHANE vt e 7 e 5:05 to 5:50

CONTACT US | CONTACTA

Holy Trinity Catholic Church
2202 Riverbank Drive
Orangeburg, SC 29118

Saint Theresa Catholic Mission
155 Railroad Ave
Springfield, SC 29146

Phone 803-534-8177

Office Hours Mon/Wed/Thu/Fri 10AM to 2PM
Website www.holytrinitysc.org

Email holytrinityobg@gmail.com

AN TR Father Erlin Garcia, 1IC
Deaconsdssies il caras f o Gary Janelle
Deaconid s s e Darren Jump
Secrelany s Ete Sot R Ana Dorantes
ReligiolSiEd = seeiters sy oror il Katie Giglio
YoUINIMIniSie = s Amy Nunez

Young Adult Minister.......... Rosario Delgadillo

CHAPEL OF PERPETUAL ADORATION
24 Hours - Sign Up Sheet & Code Available



98TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

98 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Respect Life Sunday”

“Increase our faith!™ the apostles cry out to Jesus in
today’s Gospel. How often do we echo this same
prayer, especially when confronted with the
overwhelming challenges to human dignity in our
world? Like the prophet Habakkuk, we may find
ourselves asking, “How long, O Lord? “Destruction
and violence are before me” (Habakkuk 1:3-4). Yet, it
is precisely in these moments that our faith becomes
not a burden, but a beacon.

The readings today remind us that faith ... even faith
as small as a mustard seed ... has the ability to move
mountains and uproot trees. But more than that,
authentic faith compels us to action. It opens our eyes
to see the sacred dignity of every human person, from
the tiny child in the womb to the elderly person
nearing life’s end. Faith helps us recognize that each
life is not an accident, but part of His loving vision
that, as Habakkuk tells us, “will not

disappoint” (Habakkuk 2:3). St. Paul’s words to
Timothy speak beautifully to us as a Church
committed to defending life: “God did not give us a
spirit of cowardice but rather of power and love and
self-control” (2 Timothy 1:7). Building a culture of
life requires courage. Courage to speak up for the
voiceless, to walk alongside mothers in crisis, to
accompany the suffering, and to challenge the voices
that treat human life as disposable. This courage
flows directly from our faith. Today, let us rekindle
the gift of God within us. Let us guard the truth about
human dignity that has been entrusted to us. With
faith that trusts in God’s plan, with power that comes
from the Holy Spirit, and with love that sees Christ in
every person, we can be instruments of hope in a
world that desperately needs it. Our call is simple yet
profound: to be faithful servants who do what we’ve
been commanded. To love, to protect, to cherish
every precious life. “The just one, because of his
faith, shall live” (Habakkuk 2:4). God Bless!

“Domingo de Respeto a la Vida™

«jAuméntanos la fe!», claman los apostoles a Jesus en el
Evangelio de hoy. ;Cuantas veces repetimos nosotros €sa
misma stiplica, especialmente cuando nos enfrentamos a los
enormes desafios que amenazan la dignidad humana en
nuestro mundo? Al igual que el profeta Habacuc, podemos
encontrarnos preguntando: «; Hasta cudndo, Sefior? La
destruccion y la violencia estan ante mi» (Habacuc 1,3-4).
Y, sin embargo, es precisamente en esos momentos cuando
la fe deja de ser una carga y se convierte en un faro de luz.
Las lecturas de hoy nos recuerdan que la fe... incluso una fe
tan pequefia como un grano de mostaza. .. tiene el poder de
mover montafias y arrancar arboles de raiz. Pero mas ain, la
fe auténtica nos impulsa a la accion. Nos abre los 0jos para
contemplar la sagrada dignidad de cada persona humana,
desde el nifio en el vientre materno hasta el anciano que se
acerca al final de su vida. La fe nos ayuda a reconocer que
cada vida no es un accidente, sino parte del plan amoroso de
Dios que, como nos dice Habacuc, «no fallara» (Habacuc
2,3). Las palabras de san Pablo a Timoteo resuenan
profundamente en nosotros, como Iglesia comprometida
con la defensa de la vida: «Dios no nos ha dado un espiritu
de cobardia, sino de poder, de amor y de dominio propio» (2
Timoteo 1,7). Construir una cultura de la vida requiere
valentia: valentia para alzar la voz por quienes no tienen
voz, para caminar junto a las madres en crisis, para
acompafiar a quienes sufren y para desafiar las voces que
tratan la vida humana como algo desechable. Esta valentia
brota directamente de nuestra fe. Hoy, reavivemos el don de
Dios que llevamos dentro. Custodiemos la verdad sobre la
dignidad humana que se nos ha confiado. Con una fe que
confia en el plan de Dios, con la fuerza que proviene del
Espiritu Santo y con un amor que ve a Cristo en cada
persona, podemos ser instrumentos de esperanza en un
mundo que la necesita con urgencia. Nuestro llamado es
sencillo pero profundo: ser siervos fieles que hacen lo que se
les ha mandado. Amar, proteger y valorar cada vida
preciosa. «El justo vivira por su fe» (Habacuc 2,4).

iDios los bendiga!

If you are aged 8 to 18, we are starting up a children’s
choir. Practices are 6;30 pm to 7;30 pm on Tuesday
evenings. We are learning songs for the Christmas
season. Please join us. Contact Jerry Whitman for more
information at 803-347-4566

COUPLES DINNER & DANCE
The knights of Columbus will hold their 2nd annual
couples dinner and dance on Saturday November 1stat 7
pm. Tickets are $60 for each couple. There will be a meal
and music for dancing. Please come and join us for a fun
evening.

DEACON DARREN DL&ACONO DARREN
CHILDREN CHOIR PRACTICE ENSAYO DEL CORO INFANTIL

Si tienes entre 8 y 18 afios, estamos formando un coro
infantil. Los ensayos son los martes por la noche de 18:30
a 19:30. Estamos aprendiendo canciones navidefias.
iUnete a nosotros! Para més informacion, contacta a Jerry
Whitman al 803-347-4566.

CENA Y BAILE PARA PAREJAS
Los Caballeros de Colon celebraran su segunda
cena y baile anual para parejas el sabado 1 de
noviembre a las 19:00. Las entradas cuestan $60 por
pareja. Habra comida y musica para bailar. jVen a
disfrutar de una noche divertida!




HOLY TRINITY - ORANGEBURG 2202 RIVERBANK DR.
TEllen Phalen r.b. Kent & Karen
Oct 12 Sun 11:00 AM The Morgan Family r.b, Daisy Morgan

1:30 PM Espafiol Por cumpleafios de Yuritzi Fernandez r.b. F amilia Fernandez
Oct 13 Mon 8:30 AM +David Irick rb. Earl & Deni Quay
TDave Irick r.b. Dent family
William Edward Jr r.b. Dent Family
Alligood Family

Oct 11 Sat 4:00 PM

Oct 15 Wed 6:00 PM
Oct 16 Thu 8:30 AM
Oct 17 Fri 5:20 PM Ted Plaisance r.b.
6:00 PM ADORATION
7:00 PM Espaiiol

TMiguel Angel Reynosa Rojo r.b. Fabiola Sedano

Hewitt

VIRTUS TRAINING
The diocese has greatly expanded which parishioners
must participate in Virtus training and background
checks. Anyone who is a paid employee or volunteers at
or for the parish MORE THAN ONCE A YEAR, and is
age 13 or older, must complete Virtus checks and
training. This includes altar servers, food pantry, Knights
of Columbus, Ladies Auxiliary, lectors, ushers, greeters,
money counters, music ministry, parish councils,
Religious Education, Youth Ministry, Young Adult
Ministry, Eucharistic ministers, Extraordinary
Eucharastic ministers, homebound ministry, sacramental
preparation, Prison ministry, Coffee and Donuts, bible
study, etc. All checks and training are done online at
Virtus.org. Anyone new to a ministry must go to
Virtus.org before they begin volunteering.

PARISH PICNIC
Holy Trinity will be having their Parish Picnic on Sunday
October 26 for fellowship and meeting our new priest Father
Erlin Garcia. On this day Holy Trinity will have bilingual
mass at 12 pm. The Parish Picnic will start afier the noon
mass. This will be a potluck menu for the lunch and
parishioners are encouraged to bring a dish to share, A sign-
up sheet will be placed in the vestibule for food, drink, or
deserts for the event.

COFFEE AND DONUTS
It’s Coffee and Donut time! Please Join us next
weekend, October 18th &19th for some donuts,
refreshments and fellowship after each of the Masses.
We look forward to seeing you!

RELIGIOUS CLASS FOR ADULTS
Spanish-speaking adults, please join us for "Catholic
Parenting in the Domestic Church." This series of
classes is being held every Sunday from noon - 1:15
in the school.

CAPACITACION VIRTUS
La dideesis ha ampliado considerablemente I cantidad de feligreses
que deben participar en lIa capacitacion y verificacion de
antecedentes de Virtus. Cualquier persona que sea empleada
remunerada o voluntaria en o para la partoquia MAS DE UNA
VEZ AL ANO,y tenga 13 afios 0 méas, debe completar la
capacitacion y las verificaciones de antecedentes de Virtus, Esto
incluye a monaguillos, despensa de alimentos, Caballeros de Colén,
Damas Auiliares, lectores, acomodadores, recepcionistas,
contadores de dinero, ministerio de misica, consejos parroquiales,
Educacion Religiosa, Ministerio Juven L Ministerio de Jovenes
Adultos, ministros de la Eucaristia, ministros de la Eucaristia
Extraordinaria, ministerio a domicilio, preparacion sacramental,
ministerio en prisiones, Coffee and Donuits, estudio biblico, efc.
Todas las verificaciones y la capacitacion se realizan en lineaen
Virtus.org. Cualquier persona nueva en un ministerio debe visitar
Virtus.org antes de comenzar su voluntariado,

PICNIC PARROQUIAL
La Santisima Trinidad tendid su Picnic Parroquial e] domingo
26 de octubre para compartir y conocer a nuestro nuevo
sacerdote, el Padre Frlin Garcia, Fse dia, la Santisima
Trinidad offecerd una misa bilingiie a las 12 p. m. El Picnic
Parroquial comenzard después de Ia misa del mediodia. Se
offecerd un meni para compartiry se anima a los feligreses a
traer un plato para compartir, Se colocard una hojade
inscripcion en el vestibulo para comida, bebida o postres para
elevento. Ven a disfrutar de una noche divertial

CAFE Y DONAS
iEs hora de café y donas! Acompéfienos el préximo fin
de semana, 18 y 19 de octubre, para disfrutar de donas,
refrigerios y convivencia después de cada misa. ;Los
esperamos!

CLASE RELIGIOSA PARA ADULTOS
Adultos hispanohablantes, acomparienos a "Crianza
Catolica en la Iglesia Doméstica”. Esta serie de clases se
imparte todos los domingos de 12:00a 1:15 en la escuela.




Holy Trinity Ministry Schedule for OCTOBER 18-19, 2025

Saturday 4:00 pm EEM: Carolyn Flood & Matthew Guah
Lectors: Earl Quay & Amy Dent

Altar Servers:
Ushers: Mark Lebednik, Ernest Troutman & Paul Bidwell

Greeter: Cheryl Baugh

Sunday 11:00am  EEM: Daisy Morgan & Florence Anoruo
Lectors: David Hess & Joseph Onyeocha

Altar Servers:
Usher: Clay Rush, Sylvester Keitt & Mark McGannon

Greeter: Josie Aduma

Sunday 1:30 pm  EMM: Jose Martinez y Guadalupe Rivera
Lectores: Isaias Serranoy Leticia Rodriguez
Viernes (Octubre 17): Emily Granados
Monaguillos: Alexa Tamayoy Rita Tamayo

Ujieres: Grupo 1
o£8 1
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PRAY FOR....OREMOS POR...

Arlene Maffione, Regina Keller, Michael Gradwohl, Adele
Palmieri, Nancy Lynn Bates, Bob Polfliet, Charlotte
Taylor, Bernice Hoffman, Jeanette Gmerek, Matt Vatson,
Louise Potan, Georgia Good, Marion Moultrie, Paul

Bidwell, Myrna Gutting, Ron Reed, David Steen, Tyler
Hill, James Rayner, Th%mas Casey, Clay Rush. Georgina MEMORY OF JOSE‘PH BRICE &
Regan, Gloria Woodruff, Don Yongue, Diane Marchant,
Adamari Ventura, Kathy, Blaine Sequin, Barbara Clark, CLA]_R K_NOWLIN
Clifford Murph Jr., Tommy Bell, Catherine Reed, Ray
Russell, Lois J. Sanchez, Brad Richard, Pamela Guilyard, RB
Demetrius Grays, Hilliary Watkins, Dan Rager, Barney e
Flood, and Henry Flood, Sheronda Simpson, Michael M.
Morgan, Bud Devoti, Frank Lengel, Fr. Emmanuel PERNEI TA BRICE
Attendance and Donations— Asistencia y Donaciones
OCTOBER 5, 2025
Holy Trinity St Theresa
Envelopes Offering $2840 $495
Electronic Giving $331.75 $100
Cash Giving $1291.60 $106
2nd Collection
Weekly totals $4463.35 $701
Attendance
Adults 366 35
Children 122 8
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: Please make checks to: CCFSC-Bicentennial Campaign Escriba cheque a: CCFSC-Bicentennial Campaign I
| Send to: Diocese of Charleston Envie a: Diocese of Charleston .
1 Bicentennial Campaign Bicentennial Campaign 1
. 901 Orange Grove Rd 901 Orange Grove Rd. :
| Charleston, SC 29407 Charleston, SC 29407 |
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PROTECTING OUR CHILDBEN ) PROTEGIENDO NUESTROS NINOS
i Each of our Churches and the Diocese of Charleston are commitied 10 Cada una de nuestras Iglesias y la Diocesis de Charleston estén com-

i the protection of children. The following numbers are provided for your

s . . & - L s * . f s PN 5 N _,
: information: Diocesan Victim Assistance Minister (800) 921-8122 prometidas con la proteccion de nuestros ninos. Para su informacion le

proveemos los siguientes nfimeros: Ministro diocesano de asistenciaa |
victimas (800) 921-8122;



